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Kingdom Foundations

Session 1 
Kingdom Mission

Fundamentos del Reino

Sesión 1
Misión del Reino

Kingdom 
Mission, 

Vision and 
Values

Reino, 
Misión, 
Visión y 
Valores

▪ Kingdom Mission: God’s overarching 
purpose for the Earth

▪ Kingdom Vision: My/ My enterprise’s role in 
the mission

▪ Kingdom Values: Attitudes and behaviours 
that fulfil God’s purposes

▪ Misión del reino: El propósito general de 
Dios para la Tierra

▪ Visión del reino: El papel de mi empresa o 
el mío en la misión

▪ Valores del reino: Las actitudes y los 
comportamientos que cumplen los propósitos 
de Dios
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Our 
Common 
Mission: 

Heaven on 
Earth

Nuestra 
misión 

común: El 
Cielo en la 

Tierra

▪ Matthew 6:9-10 “In this manner, 
therefore, pray: Our Father in heaven, 
Hallowed be Your name. Your kingdom 
come.  Your will be done On earth as it is 
in heaven.”

▪ Mateo 6:9-10 “Vosotros, pues, orad de 
esta manera:«Padre nuestro que estás en 
los cielos, santificado sea tu nombre. 
Venga tu reino. Hágase tu voluntad, así 
en la tierra como en el cielo.”

Copies and 
shadows

Copias y 
sombras

▪ Hebrews 8:5 “who (priests) serve the 
copy and shadow of the heavenly things, 
as Moses was divinely instructed when he 
was about to make the tabernacle. For He 
said, “See that you make all things 
according to the pattern shown you on 
the mountain.

▪ Hebreos 8:5 “los cuales (sacerdotes) 
sirven a lo que es copia y sombra de las 
cosas celestiales, tal como Moisés fue 
advertido por Dios cuando estaba a punto 
de erigir el tabernáculo; pues, dice Él: 
Mira, haz todas las cosas conforme al 
modelo que te fue mostrado en el monte.
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Copies and 
shadows

The seen and 
the unseen

Lo que se ve 
y lo que no 

se ve 

▪ 2 Corinthians 4:18 - “we do not look at 
the things which are seen, but at the 
things which are not seen. For the things 
which are seen are temporary, but the 
things which are not seen are eternal”

▪ 2 Corinthians 4:18 “al no poner nuestra 
vista en las cosas que se ven, sino en las 
que no se ven; porque las cosas que se 
ven son temporales, pero las que no se 
ven son eternas.
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Heaven on 
Earth in 
creation

El Cielo en la 
Tierra en la 

creación 

▪ Romans 1:20 “For since the creation of 
the world His invisible attributes are 
clearly seen, being understood by the 
things that are made, even His eternal 
power and Godhead”

▪ Romanos 1:20 “Porque desde la 
creación del mundo, sus atributos 
invisibles, su eterno poder y divinidad, se 
han visto con toda claridad, siendo 
entendidos por medio de lo creado, de 
manera que no tienen excusa.

Heaven on 
Earth in man

El Cielo en la 
Tierra en la 
humanidad

▪ Genesis 1:26 “Then God said, “Let Us 
make man in Our image, according to Our 
likeness”

▪ Psalm 139 :14 “I will praise You, for I 
am fearfully and wonderfully made; 
Marvelous are Your works, And that my 
soul knows very well.”

▪ Génesis 1:26 “Y dijo Dios: Hagamos al 
hombre a nuestra imagen, conforme a 
nuestra semejanza”

▪ Salmo 139 :14 “Te alabaré, porque 
asombrosa y maravillosamente he sido 
hecho; maravillosas son tus obras, y mi 
alma lo sabe muy bien.”
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Heaven on 
Earth in 

Jesus

El Cielo en la 
Tierra en 

Jesús

▪ John 1:14 “And the Word became flesh and 
dwelt among us, and we beheld His glory, the 
glory as of the only begotten of the Father, 
full of grace and truth.”

▪ Juan 1:14 “Y el Verbo se hizo carne, y habitó 
entre nosotros, y vimos su gloria, gloria como 
del unigénito del Padre, lleno de gracia y de 
verdad.”

Heaven on  
Earth in the 

garden

El Cielo en la 
Tierra en el 

huerto

▪ Luke 23:42-43 “Then he said to Jesus, 
“Lord, remember me when You come into 
Your kingdom. And Jesus said to him, 
“Assuredly, I say to you, today you will be 
with Me in Paradise. (Garden)”

▪ Genesis 2:8 “The LORD God planted a 
garden eastward in Eden, and there He put 
the man whom He had formed.”

▪ Lucas 23:42-43 “Y decía: Jesús, acuérdate 
de mí cuando vengas en tu reino. Entonces Él 
le dijo: En verdad te digo: hoy estarás 
conmigo en el paraíso.”

▪ Génesis 2:8 “Y plantó el Señor Dios un 
huerto hacia el oriente, en Edén; y puso allí al 
hombre que había formado.”
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Heaven on 
Earth in the 

New 
Jerusalem

El Cielo en 
la Tierra en 

la Nueva 
Jerusualén 

▪ 2 Peter 3:13 “Nevertheless we, 
according to His promise, look for new 
heavens and a new earth in which 
righteousness dwells.”

▪ 2 Pedro 3:13 “Pero, según su promesa, 
nosotros esperamos nuevos cielos y 
nueva tierra, en los cuales mora la 
justicia.”

Kingdom 
Mission is 

about fruits 
and gifts

La Misión 
del Reino 

trata de 
frutos y 

dones

▪ Galatians 5:22-23 “But the fruit of the 
Spirit is love, joy, peace, longsuffering, 
kindness, goodness, faithfulness, 
gentleness, self-control.”

▪ 1 Corinthians 12:7 “But the 
manifestation of the Spirit is given to 
each one for the profit of all”

▪ Gálatas 5:22-23 “Mas el fruto del 
Espíritu es amor, gozo, paz, paciencia, 
benignidad, bondad, fidelidad, 
mansedumbre, dominio propio; contra 
tales cosas no hay ley.”

▪ 1 Corintios 12:7 “Pero a cada uno se le 
da la manifestación del Espíritu para el 
bien común.”
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We are all on 
the same 

mission

Tenemos la 
misma 
misión

▪ 2 Peter 1:3-4 “His divine power has 
given to us all things that pertain to life 
and godliness, through the knowledge of 
Him who called us by glory and virtue, by 
which have been given to us exceedingly 
great and precious promises, that through 
these you may be partakers of the divine 
nature”

▪ 2 Pedro 1:3-4 “Pues su divino poder nos 
ha concedido todo cuanto concierne a la 
vida y a la piedad, mediante el verdadero 
conocimiento de aquel que nos llamó por 
su gloria y excelencia, por medio de las 
cuales nos ha concedido sus preciosas y 
maravillosas promesas, a fin de que por 
ellas lleguéis a ser partícipes de la
naturaleza divina”

Discussion and 
application

▪ Consider a kingdom person or 
organisation you admire. What 
aspects of kingdom mission do 
they do (what are they bringing 
and how are they bringing it?)

▪ Consider a christian person or 
organisation you do not 
admire. What aspects of kingdom 
mission may they actually be
doing? (what are they bringing and 
how are they bringing it?)

▪ Piensa en una persona u 
organización del reino que 
admiras ¿Qué aspectos de la 
misión del reino hacen (qué traen 
y cómo lo traen)? 

▪ Piensa en una persona u 
organización del reino que no 
admiras ¿Qué aspectos de la 
misión del reino puede que hagan 
(qué traen y cómo lo traen)? 

Debate y 
aplicación


